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Пояснительная записка
Методические указания по выполнению внеаудиторных самостоятельных работ по учебной дисциплине Иностранный язык (английский) предназначены для очной формы специальности 38. 02. 02  Страховое дело (по отраслям) цикла ОГСЭ.
Выполнение внеаудиторной самостоятельной работы является обязательной для каждого обучающегося, её объём в часах определяется действующим рабочим учебным планом БПОУ ВО «Вологодский аграрно-экономический колледж». 
Количество аудиторных часов - 118 часов, самостоятельная работа - 20 час. Каждой самостоятельной работе соответствует определенное количество часов.
Самостоятельная внеаудиторная работа по иностранному языку проводится с целью:
· систематизации и закрепления полученных теоретических знаний;
· углубления и расширения теоретических знаний;
· развития познавательных способностей и активности, самостоятельности, ответственности и организованности;
· формирования самостоятельности мышления, способностей к саморазвитию, самосовершенствованию и самореализации.
Внеаудиторная самостоятельная работа выполняется обучающимся по заданию преподавателя, но без его непосредственного участия. В результате выполнения обучающийся должен уметь: 

общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;

переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;

самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас;
знать:

лексический (1200 – 1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности.
Выполнение заданий по самостоятельной работе должно обеспечивать общие, профессиональные компетенции и личностные результаты в соответствии с дисциплиной:
ОК 1. Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес.
ОК 2. Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.
ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность.
ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.
ОК 5. Использовать информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности.
ОК 6. Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями.
ОК 7. Брать на себя ответственность за работу членов команды (подчиненных), результат выполнения заданий.
ОК 8. Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение квалификации.
ОК 9. Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности.
ПК 1.1. Реализовывать технологии агентских продаж.
ПК 1.2. Реализовывать технологии брокерских продаж и продаж финансовыми консультантами.
ПК 1.3. Реализовывать технологии банковских продаж.
ПК 1.4. Реализовывать технологии сетевых посреднических продаж.
ПК 1.5. Реализовывать технологии прямых офисных продаж.
ПК 1.6. Реализовывать технологии продажи полисов на рабочих местах.
ПК 1.7. Реализовывать директ-маркетинг как технологию прямых продаж.
ПК 1.8. Реализовывать технологии телефонных продаж.
ПК 1.9. Реализовывать технологии интернет-маркетинга в розничных продажах.
ПК 1.10. Реализовывать технологии персональных продаж в розничном страховании.
Организация продаж страховых продуктов.
ПК 2.3. Реализовывать различные технологии розничных продаж в страховании.
Оформление и сопровождение страхового случая (оценка страхового ущерба, урегулирование убытков).
ПК 4.1. Консультировать клиентов по порядку действий при оформлении страхового случая.
ПК 4.2. Организовывать экспертизы, осмотр пострадавших объектов.
ПК 4.3. Подготавливать и направлять запросы в компетентные органы.
ПК 4.4. Принимать решения о выплате страхового возмещения, оформлять страховые акты.
ПК 4.5. Вести журналы убытков, в том числе в электронном виде, составлять отчеты, статистику убытков.
ПК 4.6. Принимать меры по предупреждению страхового мошенничества.
ЛР 7. Осознающий приоритетную ценность личности человека; уважающий собственную и чужую уникальность в различных ситуациях, во всех формах и видах деятельности. 
ЛР 14. Готовый соответствовать ожиданиям работодателей: проектно-мыслящий, эффективно взаимодействующий с членами команды и сотрудничающий с другими людьми, осознанно выполняющий профессиональные требования, ответственный, пунктуальный, дисциплинированный, трудолюбивый, критически мыслящий, нацеленный на достижение поставленных целей; демонстрирующий профессиональную жизнестойкость.
Тематика самостоятельных работ
	№
занятия
	Наименование тем
	Кол-во часов
	Виды заданий

	1. 
	Тема 2. 
Учеба в колледже
	4
	Выполните творческую работу по теме «Экскурсия по колледжу»

	2.
	Тема 3. 
Моя будущая профессия
	2
	Напишите сочинение-рассуждение  «Моя будущая профессия – специалист страхового дела». 

	3.
	Тема 6.
Деловая корреспонденция
	2
	Напишите деловое письмо

	4.
	Тема 7. Основы экономики и бизнеса
	2
	Напишите сообщение по теме «Экономика России»

	5.
	Тема 8. Страховой бизнес
	6
	Выполните проект по теме «Страховой бизнес в России и за рубежом»

	6.
	Тема 9.
Профессиональные компетенции специалиста страхового дела
	2
	Напишите сочинение-рассуждение по теме

	7.
	Тема 10. Повторение тем за 3-6 семестры
	2
	Выполнение тестового задания

	
	Итого:
	20
	


Самостоятельная работа № 1. Учеба в колледже
Задание 1: Выполните творческую работу «Экскурсия по колледжу».
Используйте следующие образцы предложений:
1. Welcome to … - Добро пожаловать в …
2. Look at your left (right). - Посмотрите слева (справа) от вас.
3. Have a look at … - Взгляните на …
4. This is (These are)… - Это 
5. Now we are on the first floor of our college (in the classroom of veterinary subjects, in the canteen, near the time-table, in the assembly hall etc). – Сейчас мы находимся на первом этаже нашего колледжа (в кабинете ветеринарных дисциплин, в столовой, рядом с расписанием, в актовом зале).
6. Here you can see… - Здесь вы можете увидеть…
7. Let’s go up (down) on the second floor. – Давайте поднимемся (спустимся0 на второй этаж.
8. Let’s go to … - Пройдемте …
9. I’d like to show you our … Я бы хотел(а) показать вам …
10. I want to tell you about …. Я хочу рассказать вам о…
11. Here it is (they are) Вот он(она, оно). 
12. Here they are. Вот они.
13. Our college provides students with … Колледж обеспечивает обучающихся …
14. I hope you liked the excursion around our college - Надеюсь, вам понравилась экскурсия по нашему колледжу.
15. I want to invite you (your children) to enter our college. - Я хочу пригласить вас (ваших детей) поступать в наш колледж.
16. I think the information you got today will be useful. - Думаю, информация, которую вы сегодня получили, будет вам полезна.
Самостоятельная работа № 2. Моя будущая профессия
Задание 1. Напишите сочинение-рассуждение «Моя будущая профессия – специалист страхового дела», используя изученную лексику. (Объем сочинения не менее 20 предложений)
Используйте следующие образцы: 
1. Я хочу рассказать вам о …( своих планах на будущее)- I want to tell you about … (my plans for the future).
2. Выбор профессии - это непростой выбор. Choosing a profession is not an easy choice. 
3. В школе (в детстве) я всегда интересовался …At school (In my childhood) I was always interested in … 
4. Я решил (а) стать … потому что…-I decided to become a …, because …
5. Обучаться этой профессии трудно. – It’s difficult to qualify for such a job.
6. Специалисту по страхованию нужно иметь…– A specialist in insurance needs to have …
хорошее образование - good education
глубокие знания … - deep knowledge of …
навыки работы на компьютере – computer skills
практические навыки в…practical skills  in …
сильный характер – strong character
коммуникативные навыки -  communicative skills
7. Страховым компаниям  требуется (требуются) …- Insurance companies need …
8. Работодателям нужны молодые и энергичные работники. – Employers need young and energetic employees.
9. Что касается меня, … - As for me, …
10. После колледжа я планирую… After college I’m planning to …
продолжить обучение по этой специальности - continue studying this speciality.
работать в … work in …
Для выражения своего мнения используйте следующие образцы:
1. Я думаю (считаю, полагаю), что … - I think (believe, guess)
In my opinion (to my mind)… - По моему мнению …
I’m sure that… - Я уверен(а), что …
It’s not a secret that … - Не секрет, что …
I (don’t) agree that … Я (не) согласен (согласна), что …
Fortunately … - К счастью …
Unfortunately … - К сожалению …
It seems to me that … - Мне кажется, что …
Of course, … - Конечно (же) …
Используйте ответы на вопросы:
1. Where do you study?
2.  What is your future profession?
3. Why did you decide to become a  specialist in insurance?
4. Is the profession a tradition in your family?
5. What do your parents do?
6. What qualities does the profession require?
7. What are the responsibilities of аn insurance agent?
8. Is the profession in great demand nowadays?
9. Are you going to continue your education after college?
10. What kind of job do you want to have?
11. Do you think you made the right choice?
12. Do you want to make a good career in this field?
Самостоятельная работа № 3. Деловая корреспонденция
Задание: Напишите деловое письмо, соблюдая правила написания (объем не менее 100-140 слов).
Structure of a business letter
1. Адрес отправителя (sender's address)
2. Дата (date)
3. Адрес получателя (inside address)
4. Обращение (salutation)
5. Начало, или первая фраза (opening sentence)
6. Текст письма (body of the letter)
7. Заключительная фраза (closing sentence)
8. Заключительная формула вежливости (complimentary close)
9. Подпись отправителя (signature)
Полезные фразы:
Уважаемые господа - Dear Sirs
Спасибо за ваш запрос от 15 мая, в котором вы спрашиваете о … - Thank you for your enquiry of 15 May in which you asked about…
Мне было приятно узнать, что … - I was very pleased to learn that …
Я хочу вам сообщить, что … - I would like to inform you that …
Мне хочется обратить ваше внимание на тот факт, что … - We would like to draw your attention to the fact that …
Просим сообщить нам …  - Please inform us …
Просим выслать нам …  - Please send us …
Просим не отказать в любезности нам …  - We kindly ask you to send us …
Просим произвести оплату …  - Please make payment …
Пожалуйста, примите заказ …  - Please book the following order …
Пожалуйста, сообщите нам …  - Please let us know …
Пожалуйста, примите к сведению … -  Please note …
Просим подтвердить получение …  - Please acknowledge the receipt …
Нам бы хотелось знать, предоставляете ли вы скидки. - We would also like to know if you are offerring any discounts.
Спасибо за ваш интерес и ждем ответа. - Thank you for your interest and await your reply.
С нетерпением  ждем вашего ответа. - We are looking forward to hearing from you.      
Искренне ваш … - Yours faithfully, … Sincerely yours…
Самостоятельная работа № 4. Основы экономики и бизнеса
Задание: Сделайте сообщение по теме «Экономика России».
Придерживайтесь следующего плана:
1. Вступление
2. Уровень развития экономики.
3. Показатели ВВП и ВНП.
4. Полезные ископаемые.
5. Отрасли промышленности и промышленные регионы (города).
6. Сельское хозяйство  и условия для его ведения, с/х регионы.
7. Импорт и экспорт.
8. Проблемы экономики.
9. Выводы.
Самостоятельная работа № 5 Страховой бизнес
Задание 1. Выполните проект по теме «Страховой бизнес в России и за рубежом». 
Представьте в проекте следующие аспекты:
1. История развития страхового бизнеса в стране.
2. Крупные страховые компании.
3. Распространенные виды страховых услуг.
4. Проблемы страхования.
Конечный продукт можно представить в форме презентации, реферата, брошюры и т. д. (См. правила оформления в приложении).
Самостоятельная работа № 6. Профессиональные компетенции специалиста страхового дела
Задание 1: Напишите сочинение-рассуждение по теме.
Для выражения своего мнения используйте следующие образцы:
1. Я думаю (считаю, полагаю), что … - I think (believe, guess)
In my opinion (to my mind)… - По моему мнению …
I’m sure that… - Я уверен(а), что …
It’s not a secret that … - Не секрет, что …
I (don’t) agree that … Я (не) согласен (согласна), что …
Fortunately … - К счастью …
Unfortunately … - К сожалению …
It seems to me that … - Мне кажется, что …
Of course, … - Конечно (же) …
Самостоятельная работа № 7. Повторение тем за 3-6 семестры.  
Задание: Выполните  тестовое задание
1. Passengers going abroad should go through the …
a) customs      b) tickets      c) departure 
2. At the airport they go to the … where  their ticket is  looked at, they are given a boarding pass.
a) customs duty    b) check-in counter      c) passport control
3. After fulfilling all formalities at the customs they go to the … where they can have a snack, read, go to the duty free shop and wait for the announcement for boarding.
a) departure lounge     b) arrival hall        c) customs declaration
4. A limited liability company or a corporation is headed by the … elected by shareholders. 
a) manager      b) responsibility    c) board of directors
5. The … is a document showing the risks and the exact details of the insurance transaction. 
a) insurance policy      b) insurance benefit     c) maternity grant
6. People buy insurance to … themselves against the losses that may result from an accident or catastrophe.
a) damage     b) protect    c) property
7. When businessmen want to have a business talk, they first are to make … either by telephone or by exchanging letters. 
a) negotiations       b) business matters     c) an appointment 
8. Most negotiations are conducted with the view of reaching a compromise. 
a) deadlock       b)  agreement       c) time-out      
9…… the talks the topic should be neutral, non-business.
a) At the beginning of          b) During     c) At the end  
10. Marketing includes all business activities connected with the movement of goods and services from the producer to the ….
a) advertiser          b) consumer           c) competitor      
11. Finding out what the customer wants is called ….
a) price policy       b) market research c) packaging           
12. The marketing department of the company is responsible … pricing policy.
 a) on                         b) at                            c) for                      
13. Advertising … are often organized with the help of advertising  agencies.
a) campaigns             b) company                c) companies       
Методические указания по выполнению и оформлению самостоятельных работ
1. Письменные задания упражнения должны быть написаны аккуратно, четким почерком в тетради, в электронном или в печатном виде. 
2. Практические задания самостоятельных работ должны выполняться в той последовательности и требуемой форме, в какой они даны. 
3. Минимальное количество объема повествования  текста сообщения, сочинения - 15-20 распространенных предложений. 
Инструкции по выполнению самостоятельных работ
Рекомендации к работе с текстами на английском языке
1. При чтении текстов не переводите последовательно слово за словом, попытайтесь вникнуть в смысл предложения или отрывка в целом, чтобы понять содержание текста не обязательно знать перевод всех слов. Попробуйте обойтись без словаря.
2. От того, какую информацию Вы хотите извлечь, зависит тип чтения. Например, при ознакомительном чтении Вы обращаете внимание на его общее содержание, заголовок, иллюстрации и т.д. Изучающее чтение направлено на подробное изучение отдельных отрывков текста, определение значения незнакомых слов и терминов при помощи словаря. 
3. Текст можно понять с помощью ключевых слов: они могут быть в заголовке или подзаголовке, часто встречаются в тексте, имеют синонимы в нем и поясняются примерами. 
4. Некоторые слова Вам уже знакомы: например, интернационализмы. Они встречаются во многих языках. 
5. Главная информация текста тесно связана с его внутренней структурой. Обращайте внимание на временные формы глаголов, союзы, местоимения, деление на абзацы.
6. Используйте словарь на заключительном этапе работы с текстом, чтобы понять перевод наиболее трудных отрывков. Необходимо помнить, что для умения пользоваться словарём только знания алфавита недостаточно: надо знать принципы словообразования, спряжения, понимать символы и сокращения в словарях.
Подготовка сообщения
1. Основная часть сообщения содержит факты, события, цифры, даты и другую точную и научную информацию.
2. В заключительной части сообщения обобщается все сказанное, делаются выводы. 
Структура сообщения:
Введение (3-5 предложений)

Основная часть(8-14 предложений)

Заключение (3-5 предложений)

Список использованных источников (литература, название сайтов).

Подготовка презентации
1.Изучите дополнительную литературу, информационные ресурсы Интернет, отберите необходимый для презентации текстовый и графический материал.
2.Помещая информацию на слайдах, помните, что она должна быть емкой, эффектной и информативной. 
3.Располагая визуальные объекты, помните, что они должны помогать восприятию материала, а не мешать.
4.Оформите в едином стиле заголовки слайдов, текст. Учитывайте цветовое и анимационное оформление. Оно должно способствовать раскрытию темы вашей презентации.
5.Оформите титульный слайд в соответствии с требованием: название работы, название дисциплины; имя автора; имя курирующего преподавателя.
6.Некоторые правила организации материала в презентации:
· Главную информацию — в начало.
· Тезис слайда — в заголовок.
· Анимация — не развлечение, а метод передачи информации.
· Анимация — средство привлечения и удержания внимания.
· Трансформация одного слайда в другой позволяет не терять логику визуального рассказа.
· Визуальная привлекательность и эмоциональность. 
· На одном слайде не более 5-10 предложений.
7. Текст презентации должен быть оформлен по следующим правилам: 
- текст печатается через 1 интервал. Верхнее поле – 2 см, нижнее поле – 2 см, левое поле – 2 см, правое поле – 1,5 см, шрифт (Times New Roman, размер 13), междустрочный интервал – 1,5; - выравнивание текста - по ширине страницы.
- основная информация презентационного материала  может разделяться на разделы и подразделы. Им присваиваются порядковые номера, обозначаемые арабскими цифрами. Наименования разделов оформляют в виде заголовков. Заголовок раздела набирается заглавными буквами, шрифт 12, выделяется полужирным, размещается по центру. Основной текст отделяется от заголовка пустой строкой. Точку в конце заголовков не ставят. Подчеркивать заголовки не следует. Каждый раздел рекомендуется начинать с нового слайда.
- на последнем слайде должна быть представлена информация об используемых информационных источниках и электронных ресурсов
Оформление реферата
Реферат (от лат.refero-  докладываю, сообщаю) – краткое изложение научной проблемы, результатов научного исследования, содержащихся в одном или нескольких произведениях идей и т.п.
Общие требования к оформлению реферата
1. Общий объем  работы- 15-30 страниц печатного текста ( с учетом титульного листа, содержания и списка литературы) на бумаге формата А4, на одной стороне листа. Титульный лист оформляют по указанному образцу.

В тексте должны  композиционно выделяться структурные части работы, отражающие суть исследования: введение, основная часть и заключение, а также заготовки и подзаголовки.

Цель реферативной работы являются приобретение навыков работы с литературой, обобщения литературных источников и практического материала по теме, способности грамотно излагать вопросы темы, делать выводы.

Реферат должен содержать:
1. Титульный лист,

2. Оглавление,

3. Введение,

4. Основную часть (разделы, части),

5. Выводы (заключительная часть),

6. Приложения,

7. Пронумерованный список  используемой литературы (не менее 2-х источников) с указанием автора, названия, места издания, издательства, года издания.

В начале реферата должно быть оглавление,  в котором указываются номера страниц по отдельным главам.

Во введении следует отразить место рассматриваемого вопроса в естественнонаучной проблематике, его теоретическое и прикладное значение. ( Обосновать выбор данной темы, коротко рассказать о том, почему именно оно заинтересовало автора).

Основная часть  должна излагаться в соответствии с планом, четко и последовательно, желательно своими словами. В тексте должны быть ссылки на исследованную литературу. Каждая глава текста начинается с нового листа, независимо от того, где окончилась предыдущая.

1 глава.  Вступительная часть. Это которая глава должна содержать несколько вступительных абзацев, непосредственно вводящих в тему реферата.

2 глава. Основная научная часть реферата. Здесь в логической последовательности излагается материал по теме реферата. Эту главу целесообразно разбить на подпункты- 2.1.,2.2. ( с указанием в оглавлении соответствующих страниц).

Все сноски и подстрочные примечания располагаются на той же странице, к которой они относятся.

Оформление цитат.  Текст цитаты заключается в кавычки и приводится в той грамматической форме, в какой он дан в источнике, с сохранением особенностей авторского написания.

Оформление ссылок на рисунке. Для наглядности изложения желательно сопровождать текст рисунками. В тексте должны быть соответствующие ссылки. Все  иллюстрации в реферате должны быть пронумерованы. Нумерация должна быть сквозной, то есть через всю работу. Если иллюстрация  в работе единственная, то она не нумеруется.

В тексте на иллюстрации делаются ссылки, содержащие порядковые номера, под которыми иллюстрации помещены в реферате. Ссылки в тексте на номер рисунка, таблицы, страницы, главы пишут сокращенно и без значка, например «№», например: « рис.3», «табл.4», «с.34», «гл.2»,»см. рисунок 5» или график… приведен на рисунке 2».  

Оформление таблиц.  Все таблицы, если их несколько, нумеруют арабскими цифрами в пределах всего текста. Над правым верхним углом таблицы помещают надпись « Таблица…» с указанием порядкового номера таблицы (например « Таблица 4») без значка № перед цифрой и точки после нее. Если в тексте реферата только одна таблица, то номер ее не присваивается и слово « таблица» не  пишут.  Таблицы снабжают тематическими заголовками, которые располагают посередине страницы и пишут с прописной буквы без точки на конце.

Выводы (заключительная часть)  должны содержать краткое обобщение рассмотренного материала, выведение наиболее достоверных и обоснованных положений, а также наиболее проблемных, разработанных на уровне гипотез, важность рассмотренной проблемы с точки зрения практического приложения, мировоззрения, этики и т.п.

В этой части автор подводит итог работы, делает краткий анализ и формирует выводы.

В конце работы прилагается список используемой литературы. 
Литературные источники следует располагать в следующем порядке:

· Энциклопедии, справочники;

· Книги по теме реферата (фамилии и инициалы автора, название книги без кавычек, место издания, названия издательства, год издания, номер (номера) страниц;

· Газетно-журнальные статьи (названия статьи, название журнала, год издания, номер издания, номер страниц).

 Формат.  Реферат должен быть выполнен на одной стороне листа белой бумаги формата А4  (210*297мм). Интервал межстрочный- полуторный.

Цвет шрифта - черный.  Гарнитура шрифта основного текста-  « Times New Roman» или аналогичная. Кегль (размер) от 12 до 14 пунктов. Размеры полей страницы ( не менее): правое 30мм, верхнее, и нижнее, левое-20мм.  Формат абзаца: полное выравнивание (« по ширине»). Отступ красной строки одинаковый по всему тексту. Страницы должны быт пронумерованы с учетом титульного листа, который не обозначается цифрой.  В работах используются цитаты, статистические материалы. Эти данные оформляются в виде сносок (ссылок и примечаний). Расстояние между  названиями глав (подраздела) и текстом должно быть равно 2,5 интервалом.  Однако расстояние между подзаголовком и последующим текстом должно быть 2 интервала, а интервал между строками самого текста-1,5. Размер шрифта для назначения главы- 16 (полуторный), подзаголовка-14 (полужирный), текста работы-14. Точка  в конце заголовка, располагаемого посередине листа, не ставиться.  Заголовки не подчеркиваются. Абзацы начинаются с новой строки и печатаются с отступом в 1,25 сантиметров. Оглавление (содержание) должно быть помещено в начале работы.

Заголовки.  Заголовки разделов и подразделов следует печатать на отдельной строке с прописной буквы без точки в конце, не подчеркивая например: ВВЕДЕНИЕ, ЗАКЛЮЧЕНИЕ.

Нумерация. Страницы следует нумеровать арабскими цифрами, соблюдая сквозную нумерацию по всему тексту (титульный лист и оглавление включают в общую нумерацию). На титульном листе номер не проставляют. Номер страницы проставляют в центре нижней части листа без точки.

Титульный лист. В верхней части титульного листа пишется, в какой организации выполняется работа, далее буквами увеличенного кегля указывается тип  (« Реферат») и тема работы, ниже  в правой половине листа- информация, кто выполнил и кто проверил работу. В центре нижней части титульного листа пишется город и год выполнения.

Рекомендации по работе над проектом
Под проектом понимается самостоятельная творческая завершенная работа, выполненная обучающимся под руководством преподавателя.

Можно сформировать основные требования к использованию метода проектов в курсе иностранного языка:

Наличие значимой в исследовательском, творческом плане проблемы/ задачи, требующей интегрированного знания, исследовательского поиска для ее решения (например, организация путешествий в разные страны, сопоставление особенностей такой организации для путешествия в нашей стране и за рубежом; проблемы семьи; проблема свободного времени у молодежи; проблема обустройства дома; проблема отношений между поколениями; проблема организации спортивных мероприятий, много других);

Практическая, теоретическая значимость предполагаемых результатов  (например, доклад в соответствующие службы о состояние, тенденциях, прослеживающихся в развитии данной проблемы; совместный выпуск газеты, альманаха с репортажами с места  событий; программа туристического маршрута со всеми подробностями, касающимися особенностей зарубежной поездки: план обустройства дома, парка, участка, планировка и обустройство квартиры, пр.);

Структурирование содержательной части проекта (с указанием поэтапных результатов и распределениями ролей).

Использование исследовательских методов: определение проблемы, вытекающих из нее задач исследования, выдвижение гипотезы их решения, обсуждение методов исследования, оформление конечных  результатов, анализ полученных данных, подведение итогов, корректировка, выводы ( использование в ходе совместного исследования метода «мозговой атаки», «круглого стола», творческих отчетов, защиты проекта, пр.).

Этапы разработки и проведения проекта (его структуры):
Цели проекта с определением знаний, умений, навыков, которые должны приобрести обучающиеся в результате работы над проектом.

Презентация ситуаций, позволяющих выявить одну или несколько проблем по обсуждающей тематике.

Выдвижение гипотез решения выявленной проблемы (мозговой штурм). Обсуждение и обоснование каждой из гипотез.

Обсуждение методов проверки из принятых гипотез в малых группах (в каждой группе по гипотезе), обсуждения возможных источников информации для проверки выдвинутой гипотезы.

Обсуждения оформления результатов.

Работа в группах над поиском факторов, аргументов, подтверждающих или опровергающих гипотезу.

Защита проектов (гипотез решения проблемы) каждой из групп с оппонированием со стороны всех присутствующих.

Количество участников при выполнении проекта в зависимости от его сложности может быть различным: от одного (индивидуальный проект) или нескольких. Общая оценка коллективного проекта осуществляется на основе вклада каждого из исполнителей.
Проект может быть рассчитан на изучение одной темы, нескольких тем или целого тематического блока. Сроки выполнения проектов в большей степени зависят от содержания, целей и задач.
ПРИМЕРНЫЕ КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ ВЫПОЛНЕННЫХ ПРОЕКТОВ
1. Аргументированность выбора темы, практическая направленность проекта и значимость выполненной работы.

2. Объем и полнота разработок, выполнение принятых этапов проектирования, самостоятельность, законченность, подготовленность к восприятию проекта другими людьми, его материальное воплощение.

3. Аргументированность предлагаемых решений, подходов, выводов, полнота библиографии.

4. Уровень творчества, оригинальность темы, найденных решений, своеобразие материального воплощения и представления проекта.

5. Качество пояснительной записки: оформление, соответствие стандартным требованиям, рубрикация и структура текста; качество эскизов, схем, рисунков; качество и полнота рецензий. 
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